
COLOSENSES 1:1 i COLOSENSES 1:8

COLOSENSES
Pëpayë

1 Yëꞌë Pablopi Maijaꞌquë yëyepi Jesucristo jëjo
saoquë deꞌosiquëpi, Maijaꞌquë doꞌiquë Timoteo
ja̱ꞌre co ̱ni,

2 iye toya jaꞌhua Cristore asa doꞌire Maijaꞌquë
doꞌijëpi Colosas daripë paꞌicohuaꞌina, Maijaꞌquë
tse̱cohuaꞌina sehuosicohuaꞌina cajë toyayë.
Maijaꞌquë mësarute oi i̱ coa i̱siyepi joꞌcua deꞌoye
paꞌijë̱ꞌë.

Sehuosicohuaꞌire Pablo Se ̱cacaiye
3 Siꞌanë mësaruni cajë se ̱cacaiyë, Maijaꞌquëna,

Jesucristo pëca jaꞌquëna deꞌoji cajë.
4 Mësaru Jesucristore paꞌire paji cuasajë

paꞌicohuaꞌipi. SiꞌaohuaꞌireMaijaꞌquë tse̱cohuaꞌire
oijë paꞌiyere quëajëna, asa doꞌire pajë se ̱ñë.

5 Ja̱je mësaru cato yoꞌoyë, mësarute caquë
deꞌhuacaiseꞌe maꞌtëmore paꞌiji cajë ute doꞌipi.
Iye uteye mësaru ti ̱ꞌahuë, nuñerepa huaso cocare
quëajëna, asasi doꞌipi.

6 Mësarute quëajëna, asasi cocapi ai deꞌoco siꞌa
hue̱ꞌña quë̱iona, tëayë. Mësaru Maijaꞌquë oiyere
asani iyeoiyenuñerepaꞌë cajëasasimacamësarute
yoꞌoseꞌeje̱ paꞌye yequë pa ̱ireje̱ yoꞌoji.

7 Iye cocareparemësaruteyëquëoiquëEpafraspi
yeꞌyapi, yëquë ja̱ꞌre coꞌamaña nesiquëpi cuiꞌne
mësaru Cristore necaiquëre pare ñaquëpi.

8 Ja̱ëpi dani yëquëre quëapi, mësaru paꞌiye cuiꞌne
mësaru joñoapi sa̱ꞌñe oijë paꞌiyere.
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9Mësaru paꞌiye quëajëna, asasi maca acohuaꞌipi,
mësarute je̱omaꞌpë Maijaꞌquëre se ̱cacaiyë, i̱pi
siꞌaye i ̱ yëye, joyo paꞌiye ta̱ꞌñe asaye i̱siquëna asajë
paꞌija̱jë cajë.

10 Ja ̱je asa ti ̱ꞌacohuaꞌi paꞌijë yuretaꞌa siꞌaye deꞌo
coꞌamañaseꞌe quë̱iñeje paꞌye yoꞌojë, Ëjaë tse̱cohuaꞌi
sëte i̱ sihuaquë ñañere yoꞌojë, cuiꞌne ai jerepa
Maijaꞌquë paꞌiyere asa ti̱ꞌajë paꞌijë̱ꞌë cajë.

11 Ja ̱je paꞌina, cuiꞌne se ̱ñë, i ̱te, mësarute i ̱ deꞌo
tuture papi tutu quëꞌiohuaꞌire necaija ̱quë cajë.
Ja ̱je necaina, tutu i ̱si cua̱ñosicohuaꞌi paꞌijë, yoꞌo
jujaye peoyerepa dahuëre yoꞌojë sihuajë siꞌaye
quëco ti ̱ꞌajajë cajë.

12 Ja̱je quëco ti ̱ꞌacohuaꞌi paꞌijë yuretaꞌa
Maijaꞌquëre sihuajë pëpajaꞌ̱cohuaꞌi aꞌë, i̱
tse̱cohuaꞌire i̱si coꞌamaña ayere co̱ni mia hue̱ꞌñare
pana paja̱ꞌcohuaꞌire ne deꞌhuasiquëre.

13-14 Maijaꞌquëpi maire, nea hue̱ꞌñapi
joꞌyaohuaꞌire pacohuaꞌini etoni mai tayoseꞌere
tsie doꞌipi sa̱i deꞌhuacani i̱ oiquërepa i̱ mamaquë
cua̱ñe te ̱ꞌtena ñopi.

Cristo Ju̱cacaisi Doꞌipi, Maijaꞌquë Cajeohuaꞌi
Paꞌiye

15 Maijaꞌquë ña cua̱ñomaꞌquëpi i̱ mamaquëjaꞌ̱a
ti ̱ña ña cua̱ñoquë dajiꞌi. I ̱ mamaquë cato siꞌaye
peoꞌnë aquëre papi.

16 Ja ̱ë ja̱ꞌre co̱ni Maijaꞌquë siꞌaye iye yeja paꞌiye
cuiꞌne maꞌtëmo paꞌiye deꞌhuapi, mai ña ti ̱ꞌa maꞌñe,
cuiꞌne mai ñañe deꞌhuapi. Ja ̱je cuiꞌne siꞌaye
cua̱ñeñere, meñe cua̱ñe tutu payere, ëjaë paꞌiyere,
joꞌyane tutupayere Cristo ja̱ꞌre co̱ni deꞌhuapi, i̱ tse̱
paꞌi ja̱ꞌñere.
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17 Ja ̱je paꞌina, Cristo cato siꞌa coꞌamaña peoꞌnë
duꞌru paꞌisiquë api. Ja ̱je paꞌipi i̱pi ñacaina, i̱ tutupi
siꞌaye deꞌoye i ̱ti paꞌi macare paꞌiji.

18 Cuiꞌne yequeje ̱ Cristo cato sehuosicohuaꞌi
si ̱opë api. Ja̱je paꞌina, sehuosicohuaꞌire paꞌiye
i ̱siquëpiduꞌrupaꞌiquërepapi siꞌayeduꞌruja ̱ꞌapasiꞌi
caquë ju̱ꞌiñeje ju̱ni huëjiꞌi.

19 Ja ̱je paꞌina, Maijaꞌquëpi sihuapi, siꞌaye i̱
paꞌiyepi Cristore paꞌina.

20 Ja ̱je paꞌina, Maijaꞌquë Cristo doꞌija̱ꞌa siꞌa
iye yeja paꞌicohuaꞌire cajeohuaꞌi deꞌosiꞌi cuasapi,
maꞌtëmo acohuaꞌije ̱ paꞌiohuaꞌire, cuasaquë Cristo
cruz ju̱ꞌi doꞌija̱ꞌa cajeohuaꞌire deꞌhuapi.

21 Ja̱ꞌnëmësaru joñoapi coꞌaye cuasajë yoꞌo doꞌire
Maijaꞌquë sa ̱ñope yoꞌocohuaꞌipi ti ̱ohuaꞌi paëꞌë,
paꞌisicohuaꞌipi. Yure cato Maijaꞌquë cajeohuaꞌi
deꞌohuë,

22 Cristo ai yoꞌoquë ju̱cacaisi doꞌipi. Iye cato
yoꞌopimësarupi i ̱ ña hue̱ꞌñare pana i ̱na i ̱sicohuaꞌipi
ti siꞌsi te̱ꞌña peocohuaꞌipi paꞌijëna, pasiꞌi caquë.

23 Ja ̱ ñaquë payere ti̱ꞌañere cajë mai utejë
paꞌiyere, huaso coca mësaru asaseꞌere ti hua
saimaꞌpë, Maijaꞌquë paꞌire paji cuasayere o̱cue
paꞌi macarepa cuasajë tuiye paꞌiji. Iye cocare
siꞌa hue̱ꞌña quëacaiyë, yëꞌë Pabloje̱ ja̱re quëacaiquë
paꞌiyë.

Pablo Sehuosicohuaꞌire Necaiye
24 Cristo i ̱ ca ̱pë acohuaꞌire oi ai yoꞌoseꞌe

carayere, yëꞌë ca ̱pëpi mësaruni caquë ai yoꞌoquë
ne saocai yure cato ai sihuayë.

25 Ja ̱je paꞌina, Maijaꞌquëpi yëꞌëre sehuosi-
cohuaꞌire necaija ̱ꞌquëre nepi. Neina, i ̱ cua̱ñe
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nëoseꞌeje ̱ paꞌye mësaru deꞌoye paꞌi ja̱ꞌñere caquë
siꞌaye i ̱ coca quëacaiquë paꞌiyë.

26 Ja̱je paꞌina, tsoe hue̱ꞌña o̱metëcana yahueseꞌe
pa̱i asa maꞌñe paꞌiseꞌere yuretaꞌa i ̱ tse̱cohuaꞌina
i ̱ñoseꞌere ja ̱re quëayë.

27Maijaꞌquëpi yë judío pa̱i peocohuaꞌina, iye pa̱i
asamaꞌñe yahueseꞌere deꞌoyere pare i ̱ñopi. Ja̱ cato
Cristopi mësaruni paꞌiye aꞌë. Ja ̱ë api, mësaru utejë
paꞌiquë deꞌoquërepa.

28 Yëquëpi Cristo ayere quëayë. Siꞌaohuaꞌire
deꞌoyerepa asa ti ̱ꞌajajë cajë yeꞌyajë cuiꞌne yëhuoyë.
Ja ̱je yoꞌojëna, Cristona tsiosicohuaꞌipi deꞌoyerepa
pa̱i ñape ai deꞌosicohuaꞌi paꞌija̱jë cajë.

29 Ja ̱re caquë yëꞌë, siꞌa tuturepa yoꞌoquë neñë,
Cristo cua̱ñe tutu yëꞌëre i̱siyepi.

2
1 Yëꞌë cato yëyë, mësarupi yëꞌë mësarute

caquë jëayerepa yoꞌoyere cuiꞌne Laodicea
acohuaꞌire caquë yoꞌoyere cuiꞌne siꞌahuaꞌire
yëꞌëre ñamaꞌcohuaꞌire caquë yoꞌoyere asayere.

2 Ja ̱je paꞌina, mësarupi cuiꞌne ja̱ohuaꞌipi co̱ni
joñoa quëcoyere paja ̱jë caquë yoꞌoyë, sa̱ꞌñe oiyena
tsiosicohuaꞌipi paꞌiji cuasacohuaꞌipi. Diusu paꞌiye
cuiꞌne Jesucristo paꞌiye yahueseꞌere asa ti̱ꞌajajë
caquë yoꞌoyë.

3 Ja ̱ë api, siꞌaye ta̱ꞌñe cuasaye, cuiꞌne asa ti ̱ꞌañe
paquërepa.

4 Ja ̱je cayë, mësarute, asa ëaye ta̱ꞌñe ca cocapi
yecohuaꞌije̱ cosojë nemaꞌpë paꞌija̱jë caquë.

5 Ja ̱je paꞌina, yëꞌëpi mësaru ja ̱ꞌre co̱ni paꞌimaꞌë
panije, mësaru ja̱ꞌre co̱ni paꞌiyë, yëꞌë joyopi. Ja ̱je
paꞌina, sihuaquë ñañë, mësaru, cuiꞌna hue̱ꞌña
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yoꞌomaꞌpë paꞌiyena Cristo paꞌiji cuasayere o̱cue
paꞌi macarepa paꞌiyere.

Cristo Ja̱ꞌre Huajë Paꞌiye
6 Ëjaë Jesucristore mësaru yëjë paꞌiji cuasajë se-

huoseꞌeje̱ paꞌye cuiꞌne i̱na tsiosicohuaꞌipi paꞌiji
cuasajë paꞌijë̱ꞌë.

7 I̱na jëayerepa,paꞌirepaji cuasayepi tsitamesico-
huaꞌipi o̱cue paꞌi macarepa i ̱ ja ̱ꞌre paꞌijë̱ꞌë. Mësaru
yeꞌyeseꞌeje ̱ paꞌye Maijaꞌquëre siꞌanë deꞌoji cajë
pëpajë paꞌijë̱ꞌë.

8Deꞌhua ñajëꞌë, yoꞌojë joꞌya ne cua̱ñoñe, aiohuaꞌi
yeꞌyaseꞌena, pa̱i cuasayena, iye yeja pa ̱i yoꞌoyena.
Ja ̱ cato cosoye aꞌë, cuiꞌne doꞌi peoye aꞌë. Ja ̱ cato
Cristo yoꞌomaꞌñe aꞌë.

9Ñajëꞌë, siꞌaye, Maijaꞌquë ayepi Cristoni paꞌiji.
10 Ja ̱je paꞌina, mësaru Maijaꞌquë paꞌiyepi

ti ̱mësicohuaꞌi caraja ̱imaꞌcohuaꞌipi paꞌiyë, Cristona
tsioni paꞌi doꞌire. Ja ̱ë cato siꞌaye mëñe Ëjaë api.
Cuiꞌne siꞌayemëñe cua̱ñequë api.

11 Cuiꞌne i̱ ja̱ꞌre mësaru tsioni paꞌi doꞌire, noni
tsi ̱ꞌnëna coꞌacohuaꞌi paꞌiyere huaso cua̱ñohuë,
cuiri ca ̱ꞌni tëayeje̱ paꞌye mësarute yoꞌoquëna. Pa ̱i
jë ̱ñapi ca ̱pëna tëayeje̱ paꞌyepi neñe pa̱pi, mësarute.

12 Cuiꞌne mësarupi Maijaꞌquë tutupi ju̱ꞌisiquëre
huëopi cuasajë sehuo doꞌire mësaru oco do cua̱ño
maca Cristo ja̱ꞌre ta̱ cua̱ñohuë. Ta̱ cua̱ñosicohuaꞌipi
cuiꞌne i ̱ ja̱ꞌre co̱ni huëo cua̱ñohuë, ju̱ꞌisicohuaꞌipi.

13 Ja ̱ꞌnë mësaru tayo yoꞌocohuaꞌipi, cuiꞌne ca̱ꞌni
tëa cua ̱ñomaꞌcohuaꞌipi joñoa ju̱ꞌisicohuaꞌi paëꞌë.
Paꞌijëna,Maijaꞌquëpi Cristo doꞌija̱ꞌamësarute i ̱ ja̱ꞌre
co̱ni paꞌiyenecajiꞌi. Necai siꞌaye tayoyoꞌoseꞌere sa ̱i
deꞌhuacajiꞌi, Cristo doꞌipi.
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14 Mai coꞌaye yoꞌo doꞌire, ja̱re maipi sa̱iñe
paꞌiseꞌere Maijaꞌquëpi cruzuna que̱ je ̱opi, maire
sa ̱ñope toya nëoseꞌere peo hue̱ꞌñarepa nejoquë.

15 Ja ̱je yoꞌoquë Cristo cruzna ju̱ꞌiseꞌepi siꞌaye
ëja paꞌiseꞌere cuiꞌne maire meñe cua ̱ñecohuaꞌi
tutu paꞌiseꞌere meñe quëco huesëpi, siꞌahuaꞌi ña
hue̱ꞌñare pana.

Maꞌtëmo Coꞌamañare Coꞌejë ̱ꞌë
16 Ja ̱je paꞌiye sëte yecohuaꞌije̱ mësarute nuñe

yoꞌomaꞌcohuaꞌi aꞌë, camaꞌpë paꞌija̱jë mësaru
a ̱iñere, pa̱nitaꞌa u ̱cuyere pa̱nitaꞌa fiestamuꞌseñare,
ñañëjaꞌa sëꞌayere, pa ̱nitaꞌa pëa huajë muꞌse ayere.

17 Siꞌaye iye cato, i ̱tirepa dai ja̱ꞌñe paꞌina, pa̱i
toꞌouje̱ paꞌye aꞌë. Ja ̱ i̱tirepa cato Cristo aꞌë.

18 Ja ̱je paꞌina, deꞌhua ñajëꞌë, mësarute i ̱sija̱ꞌa
coꞌamañare nejocaijë teaye paꞌiohuaꞌi ña
cua̱ñocohuaꞌipi cuiꞌne hui ̱ñaohuaꞌire se ̱cohuaꞌipi,
mësarupi i̱ohuaꞌi yoꞌoyenañajë sehuojëna. Ja̱ohuaꞌi
cato ti i ̱ohuaꞌije ̱ ña maꞌñere cuiꞌne pa̱iseꞌe huëojë
cuasayere yëcohuaꞌi aꞌë, jerepa paꞌiohuaꞌi aꞌë
cuasacohuaꞌipi.

19 Ja ̱ohuaꞌi cato Maijaꞌquë cuasa nëoseꞌeje ̱ paꞌye
yoꞌoquëpa̱i ñape te̱ꞌña teꞌe ca ̱pëna tsioquë,a ̱oquëai
deꞌhuaquë Cristona, i ̱ti si̱opëna tsiomaꞌcohuaꞌipi
yoꞌoyë.

20 Mësaru Cristo ja̱ꞌre ju̱ꞌisicohuaꞌi aꞌë. Ja ̱je
paꞌina, iye yeja cua̱ñe tutupi cua ̱ñequëna, paꞌiye
pa̱ñë, mësaru. ¿Jaj̱e paꞌquëtaꞌare mësaru me yoꞌojë
ja̱ yëꞌtaꞌa iye yeja pa̱i yoꞌojë paꞌiyere paꞌijë,

21 iye yoꞌomaꞌpë, a ̱iñe pa ̱jëꞌë, iye, cuiꞌne iyere
tse̱amaꞌë,mëꞌë jë ̱tëpi cayeꞌni?
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22 Siꞌaye ja̱je caye cato, pa̱i cua ̱ñejë yeꞌyaye aꞌë,
siꞌaye ja̱ coꞌamaña cato i ̱ti yoꞌo macana cara ja ̱ꞌñe
aꞌë.

23Nuñerepa cayë, ja̱ teayepaꞌiohuaꞌi paꞌijë cuiꞌne
ca ̱pë ai jëaye cua̱ñejë yoꞌoye ai ta̱ꞌñe yoꞌoyerepa
ña cua̱ñoji, Maijaꞌquëre ti ̱ꞌañuꞌu cajë yoꞌoye. Ja ̱je
paꞌiquëtaꞌare mai ca ̱pë yëyere sa̱ñope yoꞌoyere
co̱cai maꞌñe aꞌë.

3
1 Mësaru Cristo ja ̱ꞌre huëisicohuaꞌi sëte maꞌtëmo

coꞌamañare coꞌejë ̱ꞌë, Maijaꞌquë ëja tëꞌhuire Cristo
ñuꞌi hue̱ꞌña ayere.

2 Maꞌtëmo ayere ai yëjë paꞌijë̱ꞌë, iye yeja
coꞌamañare cuasamaꞌpë.

3Mësaru cato, tsoe Cristo ja̱ꞌre co ̱ni ju̱ꞌisicohuaꞌi
aꞌë. Ja ̱je paꞌina, mësaru paꞌiye yure Cristo ja̱ꞌre
Maijaꞌquëna yahueseꞌepi paꞌiji.

4 Ja ̱je paꞌina, Cristo mësaru paꞌiyepi ñai co̱
maca mësaruje̱ i̱ deꞌoyere pare ti ̱mësicohuaꞌipi
ñaijaꞌcohuaꞌi aꞌë, i ̱ ja ̱ꞌre co̱ni.

Tsoe Paꞌiye CuiꞌneHuajëye Paꞌiye
5 Ja ̱je paꞌiye sëte siꞌayemësaru iye yeja aye yëyere

ne hue̱a saojë̱ꞌë: yequë nomiore, pa̱nitaꞌa yequë
ë̱mëre yoꞌoyere, ëa ña huesëyere, siꞌsire yëyere,
coꞌamaña ai tsiꞌso ti ̱mëñe cuasayere. Ja ̱ cato
deꞌhuasi diusure se̱ñeje paꞌye aꞌë.

6 Ja ̱je yoꞌocohuaꞌire Maijaꞌquë pë̱i nejoñepi
daija̱ꞌcoa, i ̱te deꞌoye sehuocaimaꞌcohuaꞌire.

7 Ja ̱ꞌnëmësaruje̱ ja̱re yoꞌojë paꞌa ̱huëꞌë.
8 Ja ̱je paꞌiquëtaꞌare yure mësarupi siꞌaye iyere

je ̱ocojë̱ꞌë, pë̱tire, ëa ña huesëyere, coꞌayere
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yecohuaꞌire tea ju̱ꞌijë tutu cayere, cuiꞌne mësaru
yëꞌopopi siꞌsi coca cayere.

9 Ja̱ꞌnë paꞌiseꞌere je̱osicohuaꞌi sëte, yure yeco-
huaꞌire cosoye pa̱jëꞌë.

10Huajë paꞌiyena, su ̱ñasicohuaꞌire ja ̱ paꞌiyepi siꞌa
muꞌseñapi po ̱naquë saiji, maire deꞌhuasiquëje̱
paꞌiohuaꞌi paꞌiyena i ̱te deꞌoyerepa asa ti ̱ꞌa
macaja ̱ꞌa, yoꞌo tëjiyere caquë.

11 Ja ̱je paꞌina, huajë paꞌiye pacohuaꞌire cato
peoji, griego pa̱i aꞌë, judío pa̱i aꞌë, caye peoyë, ca̱ꞌni
tëacohuaꞌi, tëamaꞌcohuaꞌi, joꞌyaohuaꞌi cuiꞌne joꞌya
ne cua̱ñomaꞌcohuaꞌi. Coa siꞌa pa̱i teꞌe pa̱i paꞌiyë,
Cristo tse̱cohuaꞌi, i ̱pi siꞌaohuaꞌire paꞌi doꞌire.

12 Maijaꞌquëpi mësarute ai oi sahuani i ̱ pa̱i
paꞌija̱jë caquë soipi. Ja ̱je paꞌiye sëte pa ̱ire teaye
ñani oiyena, deꞌoye necaiyere pana, ai jerepa
paꞌiyë cuasamaꞌcohuaꞌi paꞌiyena, a ̱ꞌjicohuaꞌi
paꞌiyena, cuiꞌne yoꞌo jujamaꞌcohuaꞌi paꞌiyena,
su̱ñasicohuaꞌirepa paꞌijë̱ꞌë.

13 Coꞌaji, quëco jujahuë caye peoyerepa. Sa ̱ꞌñe
deꞌoye yoꞌojë paꞌijë̱ꞌë. Cajeipi sa̱ñope yoꞌoseꞌe
paquë paꞌito, i ̱ coꞌaye yoꞌoseꞌere oni yejejë ̱ꞌë,
Ëjaërepamësarute oi sa̱i deꞌhuacaiseꞌeje̱ paꞌye.

14 Pa ̱ire oiyena su ̱ñasicohuaꞌirepa paꞌijë̱ꞌë, ja̱
oiyepi deꞌoyerepa. Teꞌije̱ paꞌiohuaꞌi tsioni paꞌiye
paꞌiji.

15 Ja ̱je paꞌina, mësarute, Maijaꞌquë joꞌcua deꞌoye
paꞌiyepi, mësaru joñoa deꞌoye cuaja̱quë caquë
Maijaꞌquëpi soini teꞌe ca ̱pë acohuaꞌire nepi. Ja ̱re
deꞌoji cajë pëpajë paꞌijë̱ꞌë.

16 Ja̱je paꞌina, siꞌanë Cristo cocapi mësaru joyo
ti ̱mëseꞌerepa paꞌija̱quë. Paꞌina, yecohuaꞌire
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yeꞌyajë cuiꞌne yëhuojë̱ꞌë, ta̱ñe paꞌi cocare papi.
Mësaru joyore papi i̱ necaiseꞌere pëpajë sihuajë
jë ̱jëjëꞌë, tsoe toyaseꞌepi, yure toyaseꞌepi cuiꞌne
joyo etayepi.

17 Cuiꞌne coa siꞌaye mësaru caye pa ̱nitaꞌa yoꞌoye
paꞌito, mai Ëjaë Jesucristore necaiyë cuasajë Jesús
doꞌija̱ꞌaMaijaꞌquëre deꞌoji cajë pëpajë̱ꞌë.

Huejasicohuaꞌi Paꞌiye
18 Nëjohuaꞌi mësaru ë̱jëohuaꞌire ëjaohuaꞌire

cuasajëdeꞌoyeyoꞌojëpaꞌijë̱ꞌë, ja ̱ꞌë,Cristore sehuosi
nomiohuaꞌi yoꞌojë paꞌiye.

19 Cuiꞌne mësaru ë̱jëohuaꞌije̱ mësaru nëjohuaꞌire
oijë pajë ̱ꞌë, coꞌarepa jëaye tutu caye peoyerepa.

20 Mamajë mësaruje̱ siꞌaye mësaru jaꞌquëohuaꞌi
caye deꞌoye sehuocaijë̱ꞌë, ja ̱ꞌë,Maijaꞌquë sihuaquë
ñañe.

21 Jaꞌquëohuaꞌimësaruje̱mësarumamajëredeꞌoye
oijë yeꞌyajë̱ꞌë, jerepa deꞌoye yoꞌoye yëjaꞌ̱cohuaꞌire,
tea ju̱ꞌiñeje yoꞌojëna, coꞌa deꞌojë.

22 Ëjaohuaꞌire pacohuaꞌi, joꞌyaohuaꞌi maña
mësaruje̱ mësaru ëjaohuaꞌire deꞌoye sehuocaijë
nejëꞌë. I ̱ohuaꞌi ña macaseꞌe i ̱ohuaꞌini deꞌoye
i ̱ñoñuꞌu cajë yoꞌomaꞌpë. Coa ai jerepa nuñerepa
cuasa joyopi ëjaëre pare pa doꞌire yoꞌojë ̱ꞌë.

23 Ja ̱je paꞌina, pa̱ini necaiyë cuasaye peoyerepa
coꞌamaña nejëꞌë sihuajë, Ëjaë Jesure necaiyeje̱
paꞌye cuasajë.

24 Ja ̱je paꞌina, mësaru nuñerepa Ëjaëni Cristore
necaisi doꞌire, i ̱mësarute i ̱ paye ayere i̱sija ̱ꞌquë api,
nesi doꞌire. Ja ̱re mësaru tsoe asajë yoꞌoyë.

25 Ja ̱je paꞌiquëtaꞌare, coꞌaye yoꞌoquë cato, ja̱re i̱
coꞌaye yoꞌoseꞌeje ̱ paꞌye sa ̱i cua̱ñojaꞌquë api. Ja ̱je
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paꞌina, Maijaꞌquëre cato peoji iquëseꞌere deꞌoye
yoꞌocasiꞌi cayeje̱.

4
1 Mësaruje̱ ëjaohuaꞌi, maꞌtëmore mësaru yoꞌoseꞌe

caja̱ꞌquëre mësaru Ëjaëre pare paye sëte ja ̱re
cuasajë mësarute necaicohuaꞌire deꞌoye nuñerepa
yoꞌojë ̱ꞌë.

2 Sëtasicohuaꞌipi paꞌijë siꞌanëpi Maijaꞌquëre se ̱jë
deꞌoji cajë i ̱te pëpajë paꞌijë̱ꞌë.

3 Cuiꞌne yëquëreje̱ se̱cacaijë ̱ꞌë, mai Ëjaëpi i̱ coca
quëajaꞌ̱a saꞌro huiꞌyocaija ̱quëre, yahuesi cocare
Cristo ayere cajë quëajaꞌ̱quëre, ja̱ cocare yëꞌë
quëaquë paꞌi doꞌire tse̱a cua̱ñosiquë paꞌiquë.

4 Se ̱jëꞌë, cuiꞌne yëꞌë i̱ coca quëa maca ti ̱ñarepa
asaye quëa ja̱ꞌñere.

5 Sehuomaꞌcohuaꞌi ja ̱ꞌre paꞌini ñare pajë paꞌijë̱ꞌë,
siꞌanë deꞌoyeseꞌe yoꞌojë.

6 Ja ̱je paꞌina,mësaru coca cayepi sa ̱ijaꞌiñeje paꞌye
deꞌoyerepa paꞌija̱quë cuiꞌne i ̱ohuaꞌi se ̱ni asañuꞌu
cajë se ̱ñere. Pa̱i ñapere deꞌoyerepa quëajë sehuo-
caicohuaꞌi paꞌijë̱ꞌë.

Pëpa Tëjiye
7 Yëquë oiquërepa Tíquico nuñerepa Maijaꞌquë

doꞌiquëpi, yëꞌë ja̱ꞌre deꞌoyerepa mai Ëjaë
coꞌamañanecaiquëpi,mësaruteyëꞌë yoꞌoquëpaꞌiye
quëajaꞌ̱quë api.

8 Ja ̱je paꞌina, mësarute yëquë paꞌiye quëaquë
cuiꞌneMaijaꞌquëre jerepayëjëquëajaꞌ̱quënimësaru
quëꞌrona jëjo saoyë.

9 Cuiꞌne i̱ ja ̱ꞌre co̱ni saiji, yëquë oiquërepa, nuñe
paꞌiquërepa, Maijaꞌquë doꞌiquë Onésimoje̱ mësaru
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aquëje.̱ Ja ̱ohuaꞌipi quëajaꞌ̱cohuaꞌi aꞌë, i̱ño tëto saijë
paꞌiye.

10 Aristarcopi yëꞌë ja̱ꞌre tse̱a cua̱ñosiquë
paꞌiquëpi mësarute pëpa saoji, cuiꞌne Marcosje̱
pëpaji, Bernabé mamaëje. Ja ̱ëpi mësaru quëꞌrona
saiquë paꞌito deꞌoye pëpani ñacaijë̱ꞌë, i̱te.

11 Jesús yequë mami Justo hueꞌequëje̱ pëpaji,
mësarute. Icohuaꞌi aꞌë, judío pa̱i acohuaꞌipi sehu-
osicohuaꞌipi,Maijaꞌquë cua̱ñe te̱ꞌte ayere yëꞌë ja̱ꞌre
nesicohuaꞌi, ja ̱ohuaꞌipi yëꞌëre sihuaëayenecaisico-
huaꞌi aꞌë.

12 Epafrasje̱ mësarute pëpaji, mai Ëjaë Jesucri-
store necaiquëpi. Ja ̱ë cato mësaru aquë api. Ja ̱je
paꞌina, mësaruni cuasaquë siꞌanëpi Maijaꞌquëre
se ̱cacaiji, mësarupi o̱cue paꞌi macarepa paꞌijë
Maijaꞌquëna mësaru paꞌiyere i ̱sisicohuaꞌire papi i̱
yëyere yoꞌoja̱jë caquë.

13 Yëꞌëpi ñaquë aꞌë, Epafras mësarute, cuiꞌne
Laodicea paꞌicohuaꞌire cuiꞌne Hierápolis
paꞌicohuaꞌire ai cuasaquë Maijaꞌquëre se̱i paꞌina,
ñaquë.

14Cuiꞌne Lucas yëꞌë oiquë pa̱ire jujuquëpi cuiꞌne
Demaspi co̱ni mësarute pëpayë.

15 Laodicea paꞌicohuaꞌire, Maijaꞌquë doꞌijëre
pëpacaijë̱ꞌë, cuiꞌne Ninfasreje̱ pëpacaijë̱ꞌë, i̱o
huëꞌena sehuosicohuaꞌi tsiꞌsisicohuaꞌireje̱
pëpacaijë̱ꞌë.

16 Mësarupi iye toya jaꞌo ña tëjini jëjo
saojë̱ꞌë, Laodicea sehuosicohuaꞌina, ja̱ohuaꞌije̱
ñajaꞌcohuaꞌire. Cuiꞌne mësarupi ñajëꞌë, Laodiceapi
yëꞌë toya daoseꞌemësaru quëꞌro ti ̱ꞌaquëna.

17 Ñeje Arquipore cajë̱ꞌë: “Mëꞌëre mai Ëjaë
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necaija ̱quë caquë cua̱ñe nëoseꞌere deꞌoyerepa
yoꞌojë ̱ꞌë.”

18 Yëꞌë Pablopi pëpaquë iye toya eꞌque yëꞌë
jë ̱të carapëpi toyayë, hua ̱nëyemaꞌpë paꞌijë ̱ꞌë, yëꞌë
cosiquëpi paꞌiye. Maijaꞌquë oi ñacaiyepi mësaruni
paꞌija̱quë.
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